
 
 

 

 ....:: 3. Aal-E-Imran - The Family Of Imran ( MADINAH) ::....
 ARABIC

 
Ith qalati almala-ikatuya maryamu inna Allaha yubashshiruki bikalimatinminhu ismuhu almaseehu AAeesa ibnu

maryama wajeehanfee alddunya waal-akhirati waminaalmuqarrabeena

Wayukallimu alnnasa feealmahdi wakahlan wamina alssaliheena

 TAMIL Translation | E.M.Abdul Rahman
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 Malayalam Translation | Cheriyamudam Abdul Hammed Madani & Kunchi Muhammed Parapur

 

 ENGLISH Translation – Dr. Muhammad Taqi-ud-Din Al-Hilali, Ph.D. & Dr. Muhammad Muhsin Khan

[3:45] (Remember) when the angels said: "O Maryam (Mary)! Verily, Allah gives you the glad tidings
of a Word ["Be!" - and he was! i.e. 'Iesa (Jesus) the son of Maryam (Mary)] from Him, his name will
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of a Word ["Be!" - and he was! i.e. 'Iesa (Jesus) the son of Maryam (Mary)] from Him, his name will
b e the Messiah 'Iesa (Jesus), the son of Maryam (Mary), held in honour in this world and in the
Hereafter, and will be one of those who are near to Allah."
 
[3:46] "He will speak to the people in the cradle and in manhood, and he will be one of the
righteous."
 

 ENGLISH TAFSIR - TAFSIR IBN ABBAS

 

 
((And remember) when the angels) i.e. Gabriel (said: O Mary! Allah giveth you glad tidings of a Word
from Him) of a son who shall come into being by means of a Word from Allah, (whose name is the
Messiah) because he travels from one country to another; it is also said: the Messiah means the
king, (Jesus, son of Mary, illustrious in the world) he has standing and position amidst people in the life
of this world (and the Hereafter) he has standing and position with Allah, (and one of those brought
near) unto Allah in the Garden of Eden.
 
(He will speak unto mankind in his cradle) in the lap of his mother, saying: I am the servant of Allah
and His Messiah (and in his manhood) after he reaches 30 years old, saying that he is a prophet, (and
he is of the righteous) of the messengers.

 
 URDU Translation | Dr. Col Muhammad Ayub
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